KaHaTalblid, MTO plamizyronua umparam OA agHO MOBBI, aHaK 3yCIM HE
npajCcTayJIeHbl ¥ Ipyroi MoBe (HampBIKIad, HAO03bMYmbl, MAPYOHbL, PACCESHbL,
Manvl, Maykuiebl ¥ Oelapyckail MOBe 1 03iVHbl, OpblOKACIOVHbL ¥ HAMEIKAM
MoBe). Cspoll aryiabHBIX PBIC BBUIYHAIOUIA HPACHACYL, A2PICIVHACYD
JpaneXHbIX MTYIIAK, YixmsaHacyb roixyda, 3radsessamacyb Capoki 1 BapOHBI 1
HekaTophlst 1HIIBbIA. Haitbonbin icToTHail peicail apHiTaHIMHail ¢paszeanorii
Oemapyckaii 1 HSIMEIKail MOy 3’SyJsieriia akKThIyHAe BBIKAphICTAaHHE BOOpaszay
OTYIIaK AU XapaKTapbICThIKI MayJeHual A3eiHacii 1 Mey4ybIX 370JbHaCIeH
YajiaBeka.
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Abstract: This article deals with the nature and volume of such categories as aspect and
manner of verbal action in the Russian and German languages and analyses the main
approaches to the manners of verbal action segregation in order to develop a consistent set of
classification indicators for manners of verbal action in compared non-related languages.
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CoBpeMeHHbIE UCCIIEN0BAHMS B 001aCTH aCIIEKTOJIOTMU OPUEHTUPOBAHBI, B
IIEPBYIO OYEpPENb, Ha M3YYEHHE KATETOPUM BUJA IJIAroja U CMEKHBIX C HEU
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH TJIarojloB — 3HAY€HUH CrocoOOB
IJIaroJbHOTO JECUCTBUS.

B nmaHHO#l craThe peub MOWAET O MpoOsieMe BBIAEICHUS CIOCO00B
rnaronbHoro  geiictBus (CI'ZI) B sA3bIKaX € pa3sAu4yHOM  CTPYKTYPHO-
THUITOJIOTMYECKON OPraHU3alUen: PyCCKOM U HEMEIIKOM.

AKTyanpHOCTh VCCIICIOBAHM ONpENEIIAECTCS HEJI0CTaTOYHOU
U3YYEHHOCTBIO CHCTEMBI CIOCOOOB TJIAroJIbHOIO JAEUCTBHS, CPEICTB HUX
BBIPQXEHUS,, CEMAHTUKM U (yHKUUH B PYCCKOM M HEMEIKOM S3bIKaX B
COIIOCTABUTEIILHOM aCIIEKTE.

Ilenp wuccienoBaHus — MPOAHAIM3UPOBATH OCHOBHBIE IIOAXOABI K
BBIJICJICHUIO CLIOCOOOB TJIaroJIbHOTO JEHCTBUSA B PYCCKOM M HEMEILIKOM SI3bIKaX U
YCTAaHOBUTh €AUHBIA Habop KinaccupukauuoHubix npumer it CIJI B
CONIOCTABJISIEMBIX S3bIKAX.

TepMUH «acHeKTyaJIbHOCTb» B PYCCKOM S3bIKO3HAHWU BIEPBBIE ObLI
ucnone3oBad B 1967 rony A.B. bonmapko B kHure «Pycckumii riaro».
CornacHO JaHHOMY ONIPEACIECHUIO, ACHEKTYaJIbHOCTh PACcCMaTpUBAIACH Kak
«KaTeropus, CoAEpkKaHUEM KOTOPOH SBIAETCS XapakTep IIPOTEKAaHMs IEUCTBU,
a BbIpa)X€HUEM — MOp(}OJIOrHuecKre, CIOBOOOpPa30BATEIbHBIE U JIEKCUYECKHUE
CPEACTBA IIPU YYaCTUU HEKOTOPBIX CUHTAKCUYECKUX IJIEMEHTOB IIPEIJIOKEHUS
[1, c. 50].

Bnocnencreuun A.B. BoHaapko yTOYHWI CYIIHOCTH MPEIJIOKEHHOTO UM
ONPENEIICHUsT M OXapaKTepU30Ball AaCIHEKTYyaJIbHOCTh KaK CEMaHTHYECKYIO
KaTeropuio, yCTPOCHHYIO 110 MPUHLNIY (HYHKIHUOHATIBHO-CEMAHTUYECKOTO TOJIs
(OCII) u peanusyrNIyo U0 BPEMEHH.

CemantnueckuM saapoM DOCII  acnekTyalnbHOCTH B PYCCKOM  SI3BIKE
A.B. boHIapKo NpennoKuI CYUTaTh IIarojJbHbIA BU, K KOTOPOMY IPUMBIKAIOT
CIOCOOBI TJaroJibHOrO JEUCTBHS, HAa Nepuepuu HAXOIATCA JEKCUYECKH U
CUHTAaKCUYECKH ACTIEKTYaJIbHO 3HAYMMBIE SI3BIKOBBIE €IMHUIIBI, YYACTBYIOIINE B
BBIPAKEHNHU XapaKTepa MPOTEKaHUs JEHCTBUS BO BpEMEHH [2, ¢. 12].

Kareropus Buna monroe Bpems He Opl1a otaeneHa ot CI'J[ u TpakToBanach
KaK KaTeropus, KOoTopas «00o03HadaeT, Kak MPOTEKaeT BO BPEMEHM WM Kak
pacmpeziesiieTcsi BO BPEMEHHM TOT MPOLECC, KOTOpPbIi 0003Hau€H B OCHOBE
riarona» [6, c. 105].

[lepBbIM, KTO MpPEANIONKWI pa3rPaHUYUTh MOHATHS BHAAa U crocola
neiicteus, mian «Aktionsarty, Owi1 mBeackuii ymHrBuct C. Arpemts. O



OTpaHUYMJI CHOCO0 JEWCTBHSI JIMIIbL €ro JIEKCUYECKUM 3HAuYeHHeM, 4YTO
BIIOCJICICTBUM TMpHUBENIO K Oojee oOcrostenbHOMY wuccienoBanuio CIJ B
PYCUCTHKE U TEPMAHUCTHUKE!

«Unter Aktionsart verstehe ich [...] nicht die beiden Hauptkathegorien des
slavischen Zeitwortes, die unvollendete und die vollendete Handlungsform (das
Imperfektivum und das Perfektivum) — diese nenne ich Aspekte. Mit dem
Ausdrucke Aktionsart bezeichne ich bisher fast gar nicht beachtete — geschweige
denn klassifizierte — Bedeutungsfunktionen der Verbalkomposita (sowie einige
Simplizia und Suffixbindungen), die Art und Weise ihrer Ausfiihrung
markieren» [7, c. 78]. — «Ilox crmocobom JeHCTBUSA s IMOHUMAIO [...] HE JBE
OCHOBHBIE  KAaTETOPUU  CIABSIHCKOTO  TJlarojia,  KOTOpPbIE  BBIpaXkaroT
HE3aBEPILEHHOE U 3aBepllieHHOEe AeiicTBUEe (MMIiepheKTUB U NepPEKTUB), — UX S
Ha3bIBalO acnekTamu (Buaamu). [log TepMHUHOM «Crioco0 ASHCTBUS» 51 TOHUMAIO
pexae HUKEM HE WU3y4YeHHble — U, TeM Ooyiee, HUKEM He
KJIaCCU(DUIIMPOBAHHbBIE — CEMaHTHYEeCKUE (YHKIMH TPUCTABOYHBIX TIJ1arojioB
(Tak e KaKk ¥ OTIEJIbHBIX IJIaroJioB, HE HWMEIONIMX MPUCTABOK, U
cypdukcaibHbIX 00pa3oBaHUil), KOTOPbIE KOHKPETHU3HPYIOT THI M CIOCO0
OCYIIECTBJICHUS AEUCTBUS» (TIEPEBOJ] aBTOPA).

I0.C. MacnoB Takxke mpeqiaral pasrpaHUYMBaTh TI'PAMMATHYECKYIO
KaTErOpHUIO0 BUJA U CIIOCOOBI I1arojibHOro JIEUCTBUSA, KOTOPBIC, [0 €r0 MHEHUIO
«... HE TIPEJICTABIISIIOT COO0I0 TPAMMATHYECKUX KaTEropuid, HE 00pPa3yroT YETKUX
napagurMaTiyeCKuX MPOTUBOMOCTABICHUM IIIMPOKOTO OXBaTa, OCTAIOTCSA B
paMKax JISKCUYECKUX Pa3Iuduil Mexay riarogamm» [4, c. 10].

[Ipy >TOM OH cCYHMTan, YTO «... NPHU HCCIECIOBAHUM TI'PAMMATHYECKOU
KaTeroOpuu B TOM WJIM MHOM SI3bIKE CIOCOOBI JEHCTBUS BaXKHBI HE CaMU T10 cebe,
a CBOMM B3aMMOJICHCTBUEM C KaTEropuend BUIIa» U NPEIIOKUIT H3ydaTh
aCHeKTyaJbHble OCOOCHHOCTHM pPAa3MUYHBIX TPYNN TJArojioB C y4eTOM
COBMECTHUMOCTH OIPEACICHHBIX YE€PT HMX CEMAaHTHUKH C TPaMMaTUYECKUMU
3HAYCHUAMH U (PYHKITUSMHU TOTO WM UHOTO BHa [4, c. 12].

B cBs3u ¢ uMmeromuMucs CHOPHBIMH BOIIPOCAMH O CTaTyce U o0beme
KaTeropuu BUJA U CIOC0o0a JCUCTBUS, B PEIICHUU MPOOJIeMbl KilacCUuPUKauu
CI'/] kaK B pyCCKOM, TaK U B HEMELIKOM A3BbIKE JO CUX MOP HET EAUHOTO MHEHUS.

HccnenoBarenu mo-pasnomy xapaktepusytotr CI'JI/Aktionsart, mpennaras
pasnmuunbie  kinaccupuxkanuu  CI'JI.  KonmdectBo  cmoco0GoB  JaedcTBUS,
BBIJICTIIEMBIX pPa3HbBIMU aBTOpaMHM, B PYCCKOM s3bIK€ cocTaBisieT oT 11
(1. I'py6op), 13 (A.B. Ucauenko), 18 (H.C. Aunona) 1o 23 (A.B. bonnapko),
25 (10.C. Macmnos), 39 (M.A. lllenskun); B HemerkoM s3eike — oT 5 (Duden;
W. Flamig), 7 (G. Helbig/J. Buscha) 1o 8 (E. Hentschel/H. Weydt).

AHanmu3 pasIWYHBIX TOAXOJOB K BBIICIEHUIO CIIOCOOOB TJIarojabHOTO
JEUCTBUSL B PYCUCTUKE U TEPMAHUCTHUKE MO3BOJISIET CAIETATh BBIBOJ O TOM, YTO B
ocHoBe uepapxuuHbix 3HaueHuil CI'J[ B pycCKOM M HEMELKOM S3bIKax JieKat
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUE XapaKTEPUCTUKU MPOTEKAHUS JIEUCTBUS, KOTOPBIC
MOTYT OBITh BBIPKEHBI CPEJCTBAMU DPA3JIUYHBIX SI3BIKOBBIX YPOBHEW U MX



B3aMMOJICCTBUEM B COOTBETCTBUM C THIIOJOTUYECKUMH OCOOCHHOCTAMHU
COIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB.

K OCHOBHBIM XapakTE€pUCTHUKaM, B COOTBETCTBUU C HAJIUYHEM KOTOPBIX
IJ1Iarojibl MOTYT ObITh PUYKCIICHBI K ToOMY Wik nHOMY CI'Jl B pycckoMm s3bIKe,

OOJIBIIMHCTBO ucclieoBarenei OTHOCSIT: 1) HAYMHATENbHOCTD;
2) GUHAIBHOCTD; 3) orpaHu4eHuE BPEMEHHBIM peaesioM;
4) 0THOBPEMEHHOCTH/TTOCIICIOBATEIHHOCTD JICVCTBUS, 5) CTEIICHb

WHTEHCUBHOCTH (3((HEKTUBHOCTH); 6) TUCKPETHOCTH; 7) MUCTPUOYTUBHOCTD.

[lepeunciieHHbIC BBINIE KIAaCCH(PHKAIIMOHHBIC TApaMeTPhbl ITO3BOJISIOT
BBICTIUTh TpU OCHOBHBIX Thna CI'J[ ¢ XapakTepHBIMH JUIsI KaXIOTO M3 HUX
IOJITUTIAMHU:

1) epemennvie (memnopanvnvie) CI'JI, xapakTepu3yrouue IeHCTBHE Kak
TIPOIIECC, MPOUCXOIAIINA BO BPEMEHH U OTPAaHMUYEHHBIA BPEMEHHBIM TPEJIEIIOM;

2) konuuecmeennvie CI'JI, KOTOpbIe BBIpaXAOT JCHCTBHE C YYETOM
KPaTHOCTH/HEKPATHOCTH, MTHOBCHHOCTH, JUCTPUOYTUBHOCTH,  IOJIHOTEI,
CTETICHU WHTCHCUBHOCTH €T0 MPOSIBIICHUS;

3) cneyuanvno-pezynomamuenvie CI'Jl XxapakTepu3ylT ICHCTBUE C TOYKH
3peHUsl  JIOCTMDKCHHs  pe3ylibTaTa Ha OCHOBE €ro  HampaBlIEHHOCTH,
WHTCHCHUBHOCTH, JUCTPUOYTHUBHOCTH, JUCKPETHOCTH, JOBEIACHHS JCHUCTBUS JI0
€ro KOHEYHO (pa3sbl.

B HeMenkoM si3bIKe K aKIMOHAJIBHBIM XapaKTEPUCTHUKAM, IMO3BOJISIOIIAM
OTHECTH TJIaroj K TOMY HWJIH HWHOMY CIIOCOOY JEHWCTBHUH, IO MHCHHIO
oonpmmHcTBa repmanucroB (W. Admoni, J. Erben, W. Flamig, E. Hentschel,
H. Weydt), npunamiexar: 1) orpaHudeHue BpeMeHHBIM mpeneiaom (Zeitliche
Verlaufsweise, Gestalt); 2) snu3oauuHoCTh, J0oKaau3oBaHHOCTH (Episodizitit,
Lokalisierung); 4) npodumupyromas ¢asa aeiictBus (Phasenprofilierung);
5) nosropsiemocts  (Wiederholung); 6) crenens wunTeHcuBHOCTH (Grad,
Intensitét).

[TpennoxeHHbIC XapaKTePUCTHKH TIO3BOJISIOT TOBOPHTH 0
MPUHAJICKHOCTH HEMELIKOTO rjiarojia K oJHou u3 ciaeayromux rpymnmsl CI';

1) criocoOBI IEUCTBUS C MePMUHAMUBHO-8DEMEHHBIM 3HAYCHUEM:

- unepeccusnblil WK unxoamushwiil (ingressiv/inchoativ) croco6 neiicTBus,
0003HAYAOIINI HAYaIO ICHCTBHS;

- oepeccusnwiti  (egressiv/finitiv/resultativ)  cmoco®  geiicTBus,
XapaKTEepU3YIOIIUN 3aBEPIICHUE ACHCTBUS,

- mepmunamusnuiti  (terminativ), o0o3HayaIOmMi JEHCTBHE, KOTOPOE
OrPaHWYCHHO BO BPEMEHHU W MpEATojaracT ONpeiecHHOe Havaao U HEKOE ero
3aBEpIICHHC;

2) ciocoOBI IEUCTBUS C MOOANIbHOL, KauecmeeHHoU Oupgepenyuayuetl.

- kayzamuenwiill paxmumuenwiii croco0 JEHCTBUS
(kausativ/faktitiv/transformativ), Belpakaromiuii AeWCTBUE, KOTOPOE SBISIETCS
IPUYUHOW BOSHUKHOBEHUS JPYTOT0 ACUCTBUS UM COCTOSIHUS;



- ummencuenwlli croco0 aAekcTBus (INtENSIV), yKa3bpIBAIOIIMK Ha €ro
BBICOKYIO HHTEHCHUBHOCTB;

- OemunymusHwlii crioco0 nmericteus (deminutiv/attenuativ), Beipaarorimii
HU3KYI0 HHTEHCUBHOCTD MTPOTEKAHUS JCHCTBHSI,

- umepamusHulli  WIH  (DpeKGeHmAamueHvlli  CIOco0  JMeWCTBUS
(iterativ/frequentativ/multiplikativ), onuceiBaromnuii 1elicTBAE ¢ TOYKH 3PCHHS
€r0 MOBTOPSEMOCTH;

- momenmamusHbili criocod neiicteus (punktuell/momentan): neiictsue,
OTPaHUYCHHOE OJTHUM KOPOTKUM MOMEHTOM BPEMEHHU.

Bce BeImenepedyncieHHple CIIOCOObI JICHCTBUSA CYIIECTBYIOT B paMKax
OHOW W3 JABYX CEMaHTHYEeCKHX Kareropwii: ,perfektiv u ,,imperfektive.
Ilepghexkmusnvimu SBISIOTCS 22PeCcCUBHble, UHXOAMUBHBIE U MOMEHMAMUBHbLE
rmaroiel. K kareropum  umnepghekmusnHocmu  OTHOCSATCS — TIAroJIbl
UMepamusHo20 i UHMEHCUBHO20 CTIOCOOOB JICHCTBHSI.

Kpome Toro, crnemyer mnomuepkHyth, uTo HekoTophie CI'J[ B o0Ooux
COTIOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX MOTYT OBITh OTHECEHBI K Pa3HBIM TpyMIaM, OCKOJIbKY
MOAU(UKAIMS OCHOBHOTO JIEUCTBUS MOXKET MPOUCXOAUTH OJHOBPEMEHHO IO
HECKOJIbKUM HAIpPaBIICHUSM.

Takum 00pa3oMm, MBI MOKEM CIeJaTh BBIBOJ O TOM, YTO OTCYTCTBHE
eauHou, oOmenpuHsaTon kinaccuukanuu CI'JI B pycCKOM U HEMEIKOM SI3bIKAX
0oOyCJIOBJICHHON MNPUPOAONW JaHHOW KaTeropuu. B naHHOU cTaThe, BCiea 3a
F0.C. MacnoBeiM, A.B. bonmapko, M.I'. TamkoBo#, mnox crnocodbom
TJIaroJILHOTO JISWCTBUS B pycckoM si3bike n Aktionsart B HeMenkom si3bIKe MBI
MOHMMAaeM  JICKCHKO-CJIOBOOOpA30BaTelIbHBIE  TPYNIHUPOBKH  TJIAroJjioB,
BBIJIC/ISIEMbIE HA OCHOBE KOJMYECTBEHHO-BPEMEHHBIX XapaKTEPUCTHK W
CHEIUATBHBIX XaPAaKTEPUCTUK JIOCTHXKEHHS pe3yibTata. [Ipw sTOM Kaxmblid
CI'l B pycCcKkOM $3bIKE MMEET CBOM ONpENICTICHHBIE BHUIOBBIE TPAHUIIBI, T.C.
SIBIISICTCS MapKUPOBaHHBIM 60 HEMapKUPOBAHHBIM
COBEPILIEHHBIM/HECOBEPIICHHBIM BHJIOM.

B HemenkoM si3bike BBUY OTCYTCTBHSI TPaMMaTHYE€CKOW KaTeropuud BUA
BuzioBbie pasimuuus (Aspekie) BeIpakaroT CyOBEKTHBHYIO OIICHKY XapakTepa
MPOTCKaHUS JCHCTBUS TOBOPSAINIMM W MOTYT TIPOSIBISITHCS JIMINb HA
cuHTtakcuueckom ypoHe. CIJI  (Aktionsarten) B  HeMelmKOM  s3BIKE
MPEACTABIIAIOT COOOM «YHMCTO CioBOOOpa3zoBaTenbHbIM (heHomen» [8, c. 188].
Bce Hemenkue riaroiibl  HE3aBUCMMO OT  CBOeM  MOP(OJIOTHYECKOM
KIaccuuImpyroTcsi B paMkax 0a30BOM  acMeKTyaJdbHOM OINMO3UIMU KAk
umnepghexmuenvle/onumenvhvle/nenpedenvrvle (imperfektiv/durativ/aterminativ),
nepdexTuBHbIe/ HedumenvHble/npedenvuvie (perfektiv/nichtdurativ/terminativ) u
MOJIPA3JICNIAIOTCS Jlajleeé Ha CEMaHTHKO-CJIOBOOOpA30BaTENbHBIC TPYIIHUPOBKH,
BBIJICTISIEMbIE HAa OCHOBE TEPEUMCIICHHBIX BBINIE TMApaMETPOB U BBIpAKaeMbIC
CPEICTBAMHU PA3JIMYHBIX SI3BIKOBBIX YpoBHEW. Habop maHHBIX mapameTpoB B
HEMEIKOM SI3BIKE, B 11€JIOM, COMTOCTAaBUM C HAOOPOM MOIU(MDUKAIIMOHHBIX PUMET
B PYCCKOM SI3BIKE.



BoisiBieHHe  €AMHOr0  KOMIUIEKCa  KJIACCU(PUKAIMOHHBIX  MPUMET
CEMaHTUKO-CTPYKTypHOro xapakrepa 3HadeHudl CI'JI B pa3HOCHUCTEMHBIX
PYCCKOM M HEMEIIKOM SI3bIKax, Ha Halll B3I, JOJDKHO CIIOCOOCTBOBAaThH Oosee
MOCJIEIOBATEILHOMY OINKMCAHUIO MMEIONIMXCS CXOJCTB U pPa3IUuuMid B paMKax
JTAHHOM KaTeropuu.
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JIJEKCUYECKHUE CIIOCOBbI PEIIPESEHTALINN KATEI'OPUA
KAY3ATHMBHOCTU B AHI'NIMUCKOM A3bIKE

AHHOTa[]I/IH: llaHHafl CTaThs IMOCBAIICHA BBIABICHUIO crmoco0oB BBIPpAXCHUA KAaTCTOpUHU
Kay3aTUBHOCTHU B aHTTUICKOM s3bIKe. OCHOBHOE BHUMAaHUE YACICHO JICKCUICCKUM criocobam
nepeaayn Kay3aTUBHBIX OTHOHIGHHfl, a4 UMCHHO — Kay3aTHBHBLIM TIJIaroJjam. PaCCMOTpeHLI
pa3jInuHbIC KJIaCCI/I(I)I/IKaLII/II/I Kay3aTUBHBIX TJIaroJIOB W ONHCAHbI KAay3aTUBHBIC TJIaroJjibl C
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